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ICTOPIA NEPEKJIAZLY TA IVMOK ITPO MMEPEKJIAJT Y CEPEIHBOBIYHIN ®PAHIIII

Jlocniooicennsn npucesayeno icmopii nepekiady ma 8ucio8nosais npo nepexaad y @panyii IX — XIV cm., ocobausoc-
MAM CepeoOHbOBIYH020 NepeKkIady ma to2o 3HAYeHHIO 05l CMAHO8IeHHs (DpaHyy3bKoi Timepamypu, nouamxy panyy-
3bKOI iexcuxoepagii.

Teopist nepekiagy — Le Ta K iCTOPis NepeKIIal03HABCTBA, ajle OYMIIEHA B/l NPOSBIB Cy0’ €KTMBHOTO (hakTopa Ta CH-
CTEeMaTU30BaHa HA 00’ EKTHMBHUX 3acaliaX, a iCTopis MepeKiialo3HaBCTBA — Ie epCOHI(DiKOBaHA Ta IpaMaTU30BaHA TEO-
pis mepekiany, B sKiii KOXXHE HAYKOBE MOHATTS T4 TCOPCTUYHE IMOJOXKCHHS MICTHThH SIPIUK, B SKOMY BKa3aHi 0CO0H,
JIaTH Ta KOHKPETHI 0OCTAaBUHM, MOB’ sI3aHi 3 IXHBOIO MOSBOO B Haylli. | sik BkazyBaB BepHaacekwuii: "KoxxHe MOKOIIHHS
HAYKOBHX JOCTIJHUKIB IIyKA€ 1 3HAXOJUTh B iCTOPIii HAYKH BiIOUTTS HAYKOBUX Tediil cBOro yacy" [1].

V pi3Hi enoXu Ha MepeKial AUBHINCS MO-PI3HOMY, i KOKHA JIITEpaTypHa €roXa KOXKHOTO HapoIy Ma€e CBOI KOHBCH-
Ii#fHI HOPMH, 30KpeMa YsBJEHHS IIPO aJeKBaTHICTh IIEpPEKIaLy, KOTpi uac Bif yacy meperisiae [2]. 3apa3 He icHye KO-
ich 3arajgbHOI 3TOJM CTOCOBHO TOTO, IO € CEPETHHOBIYHNM TIEPEKIIAIOM YU JIO SKOT MipH MOXHA HaIlli CyJacHi MOTJIAIA
Ha MepeKyIaa MePeHOCUTH Ha Jacu cepelHix BikiB. CriepedaroThess MeiaBiCTH MPO T€, YU BApTO OIIHIOBATH CEPEIHBO-
BiYHI MepeKiIagy B KPUTEPIAX MPaBUILHO /HENpaBUILHO ab0 100pe / MoraHo, HAIOJIAral04Yy Ha ICTOPUYHINA 00yMOBIIE-
HOCTi 0a)XaHOCTi TOYHOTO Tiepekaaay. [HII K B3araii BBaXaroTh, 10 Oy/b-siKa OIIHKA HAKJIala€ Hallli Cy4acHi ysABICH-
HS PO IIEPEKJIa Ha CBIT, KM JTOKOPIHHMM YMHOM BiaMiHHU Bix Harmoro [3], Tum Oijiblie, 10 MpH MOPIBHAHHI He-
MOJKJIMBO CTBEP/XKYBaTH HAIICBHE, IO MEpEKiIaiay MPaikoBaB i3 TOr0 pyKOIUCY, SIKUi NIHIIOB 10 HAc, a00 10 MU Mae-
MO TOYHY KOIIIO CIPaBXHBOTO MEpeKIany — aJke i mepernucysadi, 0yBajo, iCTOTHO BTPYYalUCs A0 TEKCTY, JOJAF0YU
M BIJTy4aro4u GparMeHTH ( He Ka)Kydu Bxke Ipo mepeknanadis) [4]. A nepeknagaui yacoM Opanu Ha cebe posib KoMITi-
nsitopiB. Tak, e Men maiixke He Oa4uMB PI3HUII MiX NEPEKIAIOM Ta OPUTIHATIBHOK TBOPYICTIO. MOXIIUBO, SIK PEAKIIis
Ha Taki (yHIaMEHTaJIbHI PO301KHOCTI B MOTJsIIaX Ha MEPEKIax y Cepe/iHi BiKHM Ta 3apa3, IPEAMETOM JOCIiKCHHS
MeJIiaBiCTiB OCTAaHHIM YacoOM CTaB caM Tepekiiaaad, Xail HaBiTh JUIA HAC 1 aHOHIMHHM, Y TOW Yac SK JOCITiHUKHU Cydac-
HUX TIEPEKIIaaiB TOBOPATH pajiiie mpo "mepekaan’” Ta mpo "mporec mepekianay’. A OCKiIbKH CTBOPEHHS BCSAKOI Teopii
BHMAarae BEJIMKO1 KUIBKOCTI (aKTiB, TO CTBOPEHHsI iCTHHHO Cy4acHOi Teopii mepekiiaay HEMOXIINBE 0e3 CTBOPEHHS Be-
JINKO1 KiJIBKOCTI HAIllOHAOHAJIBHUX iCTOPIl TMepekaay, B 3B’ 3Ky 3 UMM 00’ €KTOM HAIIOTO JOCHTIKSHHs CTaia icTopis
MepeKIIary Ta mepeKiIaganpKoi JyMK cepeqaboBiunoi @paniii. HoBU3HA HOCHTIKEHHS TOJIATAE Y TOMY, IO TepeKIa
TYT PO3MIISAAETHCS K (aKT KyJbTYpH, @ HE MOBHOI HOBEIIHKH, @ METOI) CTaJ0 BCTAHOBHUTH POJIb MEPEKIaay Ta HOro
¢dbopMu y BKa3aHUIl yac, IO MPUBEAC 0 OUIBII SCHOTO PO3YMIHHS TEOPil Ta MPAKTUKU €BPOMEHCHKOI TPAIuIIii mepe-
KIajy.

o cTocyeThest 3B’ A3KiB MK MOBOIO Ta MEPEKIIAI0M, TO, 3 OJHOTO OOKY, MUChMOBA JlaTuHa ctae lingua francacepe-
JIHBOBIUHOI €BpOMNU SIK MOBA LIEPKBH, MMpaBa, OCBITH, Hayku. A ot lingua romana rustic(natuna, sIKOK PO3MOBIISLIN
coNaaTH apMil 3aBOMOBHHKIB, OCAIOBLI, Ky Ta iH.), 3 iHIIOro 60Ky, MOPOMXKYE Pi3HI iHIII POMAHCHKI MOBH, BKITIO-
yarouu i (pany3sky. e B IX cT. nsg rmuboka po30iXKHICTh MiXK IUMH JIBOMA TIIKAMH — KJIIACHYHOIO JIATHHOIO Ta Jia-
THHOIO HApOoay, TaKk 3BaHOIO "BYJLrapHOIO JIATHHOI", — CTA€ HACTUIBKHU MOMITHOIO, IO 1i BU3HAIOTH 1 IIEpKBa, i KOPO-
JIBCHKUH IBip, 1 BUHUKAE HEOOXiJHICTh YIOPSAKYBATH MUCHMOBY MOBY, BITHOBHUTH "MPaBHIIbHY" JIATHHY, IO Pa3oM 3
THM TIPU3BEJIO IO BU3HAHHS aBTOHOMIi HapoaHuX MOB. Came TOJIi IepeKIiaj] TIOYMHAE BilirpaBaT CBOIO 3HAYHY POJIb, 1
Typcekuii co6op (813 p.) mocraHoBIIsIE, IO TyXOBEHCTBO Mae nepekianaru (“transferre™)aapoanoro rosipkoro [5: 35].
[Tepuri gokymMeHTH cTapodpaHIy3bKOI0 — I OyKBajbHI MEepPEeKIaan JaTHHCHKUX JITYPTiHHAX TEKCTIB, IO BiIHOCITHCS
1o 1X cr. [6].

CepenHbOBIYHI TIEpEKIaadi OMUHKUIIKCS B Till caMill cHTyallii, K 1 iX pUMCBHKI MONEPEIHUKU: BOHH TEPEKIIaalu 3
0aratoi KyJbTypy Ta PO3BHHEHOI MOBH Ha TOBIPKY, IO JIAIIC TOYaja PO3BUBATUCS. Y PUMIISH BOHH IIYKAIIU 3pPa3KiB:
croco0iB mepeknany Ta LUIAXiB MOAOMAHHS HEeJOCKOHANocTi cBo€el MoBH [7: 565].TlosBa, nounnatouu 3 X CT., JiTepa-
Typ HapOAHMMHU MOBAMH MPHU3BOIUTH JIO 3MIHU POJI MEPEKIAy, SKHA CTAa€ 3aCO00M IMOIIMPEHHS BYCHOCTI IIJISIXOM
CTBOPEHHSIM IJILOBOT'O TEKCTY 3pO3yMiIIOI0 HApOAy MOBOIO. A OCKINBKHM IO BCili €BpOINi BUHUKAIOTH HOBI JIITEPATYPH,
SIKi HEe MaloTh 3HAYHOT MMUCHMOBOI TPaHMIIii, Ha SIKY MOXHA OIIEPTHCSI, SIKIIIO BOHA B3araji He BIICYTHS, TO IIMPOKO TI0-
YHHAIOTH TEPEKIIANATUCs, IalTyBATUCS Ta 3aCBOIOBATHCS TBOPHU, CTBOPEHI B IHIIOMY KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTi. BHa-
CIIIOK IIHOTO TIEPEKIIa], IO Mipi TOTO K MUCBbMEHHHUKH 3BEPTAIOTHCS IO HHOTO SK JI0 3ac00y IMiJBUIINTH CTATyC Biac-
HOI HapoAHOI MOBH, Ha0yBa€ 10JaTKOBOIO BUMIpy [8: 52].

XKanposwuii nepexin y ®pannii XII cr. Bix emocy chanson de gestapuxinagom skux Moxe ciyxutd "IlicHs mpo
Ponanma”, mo mUIapChKOTO POMAaHy CITY>KHTh JOOPOIO LTIOCTPAITEI0 TOTO PEBOJIIOLIMHOTO BIUIMBY Ha iCHYIOUY JliTepa-
Typy, SIKUi MOke Matu mnepeknazn. llei 3cyB OyB BaximBHM, 00 MO3HAYUB MEPEXia Bifl TPATUIIHHOI YCHOT repoiuHOl
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OTIOBiZIi O TMHCHMOBOI aBTOPCHKOI aBaHTIOPHOI JiiTeparypu. DakTUYHO e Tepexis] BUSBUBCS HAWBKIUBIIINM pe-
3yJbTaTOM PO3BHUTKY JTEpaTypy B 3aXiTHOEBPOICHUCHKIM KyJNbTypi Ha TPYHTI HAPOJHUX MOB, Jie TEPEKIal 3irpaB
HEHTPATBHY |, MO CYTi, BUPIMIATbHY PoJib. JIHIe TITBKY MOYMHAIOTH 3aITMCYBATH YCHI €IiYHI TBOPH, SIK Y PpaHITY3bKiit
JITEpaTypi 3’ ABISIOThCS KOHKYPYIOUi aHPH, 10 BEAYTh CBOE TIOXOIDKEHHS MEPEBAXHO BiJ MEpEKIaIiB CepeaHbOBIU-
HUX JIATHHCBKHX TBOpiB. Ilepexmann Tiei 100K NeMOHCTPYIOTh 0araTo THHIYHHMX O3HAK >KaHPY JIMIIAPCHKOTO pOMaHy,
BKJIIOYarou (hopMajbHi eJIeMEeHTH, Taki, K "KiHo4l nepcoHaxi”, "yBara o Oiorpadii” Ta "iHaUBiIyansHUHA aBTOPCH-
Ku# rojoc” Ta HalOUIBII OMITHI 11€0JIOTI4HI CKJIaJ0B1 Ha 3pa30K "KypTya3HOCTi", "CXMIBHOCTI 10 po3Kolli Ta 6ararc-
TBa" Ta "KypTya3Horo koxaHHs" . OTxe, OCHOBHOIO (D)YHKIII€IO MEPEKIaay B IbOMY BHNAAKY OYJIO TOJISTIINTH HEpexXil
JI0 JITEepaTypy JIMLIAPCHKOT0 pOMaHy ILIIXOM 3alpOBaKEHHS Pi3HUX Horo eneMeHTiB 1o ®paHuii, ne Taki aBTOpH, 5K
Kpetren ne Tpya, cipuitmMain iX Ta yIOCKOHAIIOBAIN CTapodpaHIly3pbKo0 MOBOIO. | HaBiTh KOJIH KaHP JTHIAPCHKOTO
pOMaHy BCTAaHOBHBCSI SIK IPUMHATHA, CTaJla JliTepaTypHa ¢opMa, Tiepekiiaa MpoI0BKyBaB BigirpaBaT poiib y i1 KOHCep-
Bamii. [likaBo, 1o 6araTo paHHIX JUIAPCHKUX POMaHIB € HACTPaBIi IceBIoONepekIagaMu, 00 BOHHU JIUIIE MPEICTaBIs-
JICSL CBOIM 4nTa4aM siK nepeknaan. OueBHIHO, SKIIO TBIp HOBALiWHOTO XaHPY MPEACTABISBCS K MEPEKiIaj] 3 IPeCcTH-
YKHOTO JDKepela (JIAaTHHCHKOTO a00 TPEBKOro), TO TO BiH MIir OiIBIION MipOI0 OYiKyBaTH HA CXBaJbHE CIPHHHATTS Y
yurayis. OTKe, "Mpeared” IMIAPCHKOro poMaHy 3HaxoquMo B nepeknanax XII ct. crapodpaHniry3skor MoBoro [9].

[eprui 3nauHi moety, taxi, sk Kpersen ne Tpya, Mapis ®@pannysbka, Protoed ta XXan ne Men, Oyiu no cyTi nepe-
KJlaJayaMu, KOTpi IHcaly B TOW 4ac, KOJM NEPeKIIaj, HaCliAyBaHHS Ta OpPHUIiHAIbHA TBOPYICTb OYJIM HEPO3PUBHO
noB’ si3aHi. Tak, 10 Tekcty "Pomany mpo Posy" (6amu3pko 1235)T'iiioma me Jlopica BXOAWIH MEPEKIaad 3 JATHHCHKHX
tekcris [10: 409].

Hidoro ne BimoMo mpo aBTopa uM mepekiagada "MopaiizoBanoro OBizisi", HAMCaHOTO CepeIHbOPPAHIY3bKOIO
MoBoro B nepuriid uBepti XIV crt. Leit TBip € cBOepiaqHNM wijicHUM KomreHaAiyMoM "Mertamopdo3z" OBifist, KIaCUYHUX
Ta CEpeIHBOBIYHMX (BKIIIOYAIOYM aBTOPCHKI) KOMEHTApIB i iHIIMX OLIbLI HEJABHIX MaTepialiB MMOIIOHOrO XapakTepy,
TaKUX sIK HOpPMaHJIChbka ormoBias mpo Ilipama ta @icOy Ta dpaHIy3bKuil iepexas Jerenau npo dinomeny, SKuid Ipu-
nucytoTh Kpetseny ne Tpya.

Takox mepekIagamucs cTapoppaHIy3bKol0 JTATHHCHKI MEPEeKIaay apadChKUX MEIMYHUX TPAKTaTiB, TaK caMo SK i
YKCJIEHHI XPOHIKK 3 (paHIy3bKOi icTOPIi, 110 OyJK cTBOpeHi naTuHOW0, — "IcTopis ¢pankis” I'puropis Typcekoro (VI
ct.) Ta "Ictopis koponiseTa ¢pankis”(XIII cr.) [11].

Jlumre B XIV cr., Konu 3’ IBISITHCS NEPILi  YHIBEPCUTETH, HIEPEKIIa]l BUXOAUTD 32 MEKI MOHACTUPCHKUX MYpIB 1 Ha
KOPOTKHI Yac pO3KBITAE TiJl IOKPOBUTEIbCTBOM KOpoHH [12]. 3a npaeninus Kapia V(1337 - 1380)umpoko 3a0xouy-
IOTBCS TIEPEKIIAAN KiIacHIHUX TBOpiB. Mukonait Opem a6o Ope3mcbkuit (1330 - 1382)pauH i3 OCHOBHHX MepeKiaaa-
yiB koia Kapna V, nepeknanae ¢ppaHily3pKoI0 AaBHI JJaTHHCBKI Nepeknaan Apucrorens. BiH Bkasye Ha Ty podb, Ky
Bifirpanu nepekianadi B CraponaBHpoMy Pumi B mepenadi 3HaHb TPEKiB, 1 HArOJONIYE Ha KOPUCHOCTI TOro, MO0 ITi
3HaHHS CTaJu HagbaHHAM (paniy3iB uyepes nepeknan. Ha 1370pik BiH mepekiar (h)paHIy35KOK MOBOIO TPH TPaKTaTH
Apucrorens ("Etuka", "Tlomituka" ta "ExoHomika"), Ha SKHMX, HA HOro AyMKY, MajH OYJyBaTHUCS OCHOBH JEPKAaBHOI'O
ynpasiiaHsa. KpiM Toro, BiH nepekianaB GppaHIy3pkor0 MOBOIO TBOpH [ITomomest Ta Apuctotens 3 Gpi3HKH Ta aCTPOHO-
Mii. Y mepeaMoBi g0 nepeknanxy Apuctorens Opem mumie: "Kopoib 3apaau 3araapHOro A00pa BUSBHUB Oa)kaHHS MaTH
MepEKNIaan MUX TBOPIiB (GpaHiy3skor0 MoBoro" [13: 26]. TakuM uuHOM, 3a TpH cTONITTS H0 Jekapra OpeM mo4yuHae
nucaTé (QpaHIly3bKOI0 MOBOIO MPO HAayKy Ta (itocodiro i MpHW IbOMY CTHKAETHCSA 3 BEJICTCHCHKUMH TPYIHOIIAMH,
apke (paHILy3bKiii MOBiI Opakye BiAMOBiZHUX TepMiHiB, moTpedy B skux Opem mobpe posymie [14: 22]. 'Hayka, sika
MOTYTHSI cama 110 co0i, He Moke OyTH BUCIIOBJICHA IIPHEMHHUMH Ha CIyX cJioBaMH. B Hiii BapTO YacTile KOpHUCTYBATHCS
TEpMiHAMH YW BJIACTMBUMH JUIS HEI CIIOBaMHU, L0 3PO3YMIJIi IaJIEKO HE BCAKOMY, TaK camo, sIK 1 paHile, Koy npo Hei
[HCany, BUKOPUCTOBYIOUM moaioHy moBy" [13:26 — 27].0pem y mepeaMoBax A0 CBOiX MEPEKIagiB TAKOX 3alUIIHB
LiKaBi KOMEHTapi Mpo NepeKIIaj, 30KpeMa, 3 TAKUX BOKIMBUX [UTaHb, SIK 3aBJAHHS MEPEKIIazada, He0OXiAHICTh TOYHO-
CT1 Ta PO 3ar03MYCHHS HOBUX TEPMIHIB y IIJILOBY MOBY. Y 3YCHJUISIX H3JIaTH BEJIMKHM aBTOPaM IPEKO-PUMCHKOI aH-
THYHOCTI (hPaHIy3pKOTO 3BYYAHHS CEPEIHLOBIUHI Mepekaaadi Oyiau W JiHTBiICTAMH-KOMIIAPATHBICTAMH 3aJ[0BTO JIO
MOSIBU KOMTIApaTHUBHOTO MOBO3HABCTBA. KoJIM BOHM MOPIBHIOBAJIN CTHIIICTHYHI 3aCO0H JKEPENIHHOT Ta IIJIbOBOI MOB, TO
BHSIBJISIUTH, IO CYYACHI PiJIHI MOBH — HEMOBHOIIHHI. | i TIepeximagavi cTaBHIU Tepes] coO0K0 3aBJIaHHS BHIIPABUTH IIi
HEIIOJIKH, X04a i CKapKUIIKCS TIPH [[bOMY B IEPEIMOBax 10 BIACHHX MEPEKIIa/iB HA TPYAHOILII CBOTO 3aBAaHHsA. Mu-
kojaii OpeM HaJlexkaB JI0 TOTO KoJia iHTEJNEKTyalliB, KOTP1 TSXKIJIH IO IBOPY H KiJIBKICTh SIKMX 3pOCTaja Ha MPOTATOM
XIV ct., konu dpaHIry3pki KOpoi Bce OibIlle CIIUPANMCS Ha JIETICTIB, JIOACH YUEHHX, Y CEPEIOBHII KX BHHUKAE
IHTEpeC JI0 aHTUYHOCTI, 1[0 HOro MOKHA PO3IIISLAATH SIK Hepiui napocTku rymanizmy. I1'ep Bepcitop nepekianae Tura
JliBist, Jlopan ne IIpem’ epde — Llnnepona ta bokkayuo, ®inin ne Me3’ep crae nepmnm nepekiagadem [lerpapku ¢pa-
HITy3bKOI0 MOBO0. [lepmii nepexiiasadi TpebKoi Ta JTaTHHCBHKOI JIITEPaTypH TaKoX OIKYBaJIHCs IpoOieMaMu JIEKCH-
korpadii. ¥V ®panuii, Hampuknan, deHelb-OeHeaukTuHens [1'ep Bepcirop (1290-1362) kotpuit nepeknas "Ab urbe
condita”,a6o "Icropito Pumy" (1355-1356)Twura JliBis Ha 3amMoBJIeHHs (Bpaniy3bkoro kopous loanna II Jobporo, cy-
MIPOBOJMB IIeH TepeKIIaj CJIOBHUKOM, Y SIKOMY P03’ ICHIOBAaB JIATHHCHKI CITOBA, sSIKi BHPIIIMB 30€peTrTH y CBOEMY (ppaH-
Iy3bKOMY IIepekiaii. Mukonait OpeM, 3iTKHYBIIKCE 13 PLI0COPCHKOIO Ta TEXHIYHOK TepMinoorieto (1370)mpu nepe-
knani "Exonomikn", "Tlomituku" Ta "ETHKH" ApHcTOTens 3 JaTHHCHKOT MOBH (PpaHIly3bKOI0, 3HAXOAUTh (PAHITY3bKY
MOBY HEBIJMIOBIIHOIO i TOMY BidyBa€, IO Ma€ MPaBO BBECTH HU3KY "TEXHIYHUX'" TEPMIiHIB, AKi BapTO, HA HOTO AYMKY,
sanmo3nunTH: aristocratie, despote, demagogue, legeslationpnanshie, mercenaire, potenta, sedition, tyrannie,
spectateutroino [14]. [lepeknan Opema CynpoBOIKY€EThCs CIOBHUKOM 13 140c¢iB Ta ingekcom 117 KIr040BUX CIiB.

[Tpote 3a MM nepioZJoM MOBHOI Ta IHTENEKTYaJIbHOI AiSUIBHOCTI HACTaIM ACCATHIITTS BOEH Ta HECHOKOIO, SIKI JUIs
HepeKIIaialbKol AisIbHOCTI He Oynu TwriiHuMu. Cepesl HEUNCICHHUX NIEePeKIaliB TUX YaciB, 30KpeMa, MOXKHa Ha3BaTh
nepekian “Jlekamepona” bokkauuo (1485), Mexamu " Tura Jlieis (1486), "De Offigis" Lunepona (1493),a takox
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HEBEIMKY KiJIbKiCTh HAYKOBUX Tpallb 13 JJATHHU Ta iTaliiichkoi. Jlo HUX MOXHA JA0JAaTH KiJbKa MEePEeKIaliB 3 iHITUX TO-
rovacHux eBporeicskux Mos [10: 109].
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